
Timo plus è il perfezionamento della cucina senza maniglia attraverso la creazione di elementi curvi, armadi con gola e di nuovi

dettagli che consentono una maggior libertà di progettazione e soluzioni sempre più personalizzate / Timo Plus represents the

natural evolution of the kitchen. With innovative style, the absence of handles and flowing curves allows the designer a greater

freedom to plan more personalized solutions. / Timo plus es el perfeccionamiento de la cucina sin tirador a traves de la creación de

elementos curvos para que, armarios con uñero con nuevos detalles que permiten una mayor libertad  de proyectos y soluciones

mas personalizadas
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Semplici rotazioni permettono di passare dalla zona lavaggio, alla zona cottura e alla zona lavoro esaltando così l’ergonomia in

cucina. / Simple rotations allow the user to pass form the laundry zone to the baking zone and the working zone. Ergonomic 

design is the key element to the Timo Plus range. / Timo plus es el perfeccionamiento de la cucina sin tirador a traves de la 

creación de elementos curvos para que, armarios con uñero con nuevos detalles que permiten una mayor libertad de proyectos 

y soluciones mas personalizadas.
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Laccato lucido spazzolato e laccato opaco goffrato in infiniti colori per le ante; acciaio satinato, marmo carrara e quarzi per i piani di lavoro;

alluminio per la gola. Tutti materiali tecnici senza tempo / Long lasting and highly specified materials are used throughout the range. The

doors are either highly polished gloss or matt lacquered doors and are in a large variety of colours. The worktops range from brushed steel

to marble, granite and quartz with aluminium profiles. / Lacado brillo pulido y lacado mate gofrado en infinidad de colores para las puertas;

acero satinado, marmol carrara y cuarzo para el plano de trabajo; aluminio para el uñero. Todos los materiales tecnicos en el tiempo.
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Si noti l’equilibrio in questa cucina: il lavello sottotop ed i piani cottura a domino sono facilmente accessibili. 

Ogni parte dell’ambiente dialoga con le altre in modo funzionale. / Timo Plus is the perfect balance between design and technology.

The under-mounted sink and the use of domino hobs mean that every part of the kitchen is inter-connected in the most suitable

way / Se nota el equilibrio en esta cocina: el fregadero bajo encimera y la placa de cocción a juego son facilmente accesibles. 

Hoy parte del ambiente dialoga con otros modos y funciones
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Timo plus è una cucina resa essenziale ed elegante dall’assenza di maniglie. L’assoluta pulizia delle linee viene esaltata dal bianco. 

/ Timo Plus is a kitchen made elegant and flowing by the absence of handles. Cleanliness is emphasised by the high gloss white finish.

/ Timo plus es una cocina esencial y elegante por la ausencia de tirador. La absoluta limpieza de la linea viene exaltada en el blanco.
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Il piano snack in cristallo un luogo dove fare colazione, sostare, rilassarsi. / The snack area is a convenient place to take a rest, have

breakfast or just have a relaxing moment. / El cristal curvada un motivo donde tomar el desayuno, descansar, relajarse.
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In una cucina Timo plus tutto è studiato per rendere tutti i movimenti più facili. Come la lavastoviglie posizionata vicino al blocco

lavello in acciaio. / In a Timo Plus kitchen every single detail, like the dishwasher close to the steel sink unit, is made to make every

movement as easy as possible / En una cocina Timo plus todo esta estudiado para producir un movimiento muy fácil. Como el

lavavagillas situado próximo al bloque fregadero en acero..
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Le linee curve concave e convesse garantiscono soluzioni d’arredamento sempre più evolute e che permettono una assoluta 

razionalità in cucina. / The curved and convex shapes guarantee the most innovative and graceful solutions./ Las lineas concavas 

y convexas garantizan soluciones de equipamiento siempre mas desarrollado y que permite una absoluta racionalidad en la cocina.
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Il “gruppo macchine” con gola e maniglia, affiancato dalle grandi armadiature a vista in vetro / Appliance units are available with

or without a handle solution and the glass cupboards enable the largest of plates to be put away with ease. / El “grupo maquina”

con perfil uñero y tirador, al lado de grandes armarios y vitrinas.
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La cappa a cilindro con comando a distanza ed il blocco cottura in acciaio h. 6 con bordo frontale stondato sono dettagli che

sottolineano l’idea centrale di questa cucina: le linee curve. / The radio controlled cylinder hood and steel cooking range with

rounded edges are details that emphasise the curves of the Timo Plus. / La campana cilindrica con mando a distancia y el bloque

cocción en acero h. 6 con borde frontal redondeado son detalles que subrayan la idea central de esta cocina: las lineas curvas.
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La composizione ad “U” propone un nuovo sistema per sfruttare pienamente gli angoli di ogni cucina. A sinistra dettaglio del

profilo di alluminio e della stondatura sui lati orizzontali dell’anta. / The U-Shaped composition introduces a new system to take

advantage of the kitchens unique design. To the left is the detail of the aluminium elements and the doors graceful and functional

rounded edges. / La composicion en “U” propone un nuevo sistema para disfrutar plenamente del ángulo en la cocina de hoy. 

A la izquierda detalle del perfil de aluminio y de la redondez sobre el lado horizontal de la puerta.
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In evidenza i blocchi h.6 cm in acciaio, la cappa ad angolo e la novità del forno a microonde per pensile / The h6 steel cooking

range, the cooker hood and the wall unit microwave are real features in this kitchen. / Se evidencia el bloque h.6 cm en acero, 

la campana en ángulo y la novedad del horno microondas para colgantes.
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Il fianco laterale ad “L” permette al profilo di alluminio di  correre anche sul fianco della cucina./ The “L”-shaped top to the side

shoulders allow the aluminium feature to continue away from the doors, giving a contemporary look with attention to every detail.

/ El costado lateral en “L” permite al perfil de aluminio seguir tambien sobre el costado de la cocina.

 





rosso cina

china red 024
rojo cina

giallo

yellow 013
amarillo

celeste

skyblue 014
celeste

grigio

grey 015
gris

blu esperia

esperia blue 017
azul esperia

rosso arancio

orange red 018
rojo naranja

cacao

cacao 020
cacao

grigio di ghisa

cast iron grey 021
gris fundiciòn

testa di moro

testa di moro 022
testa di moro

avorio corda

rope ivory 023
marfil cuerda

blu scuro

dark blue 019
azul obscuro

rosso mattone

brick red 027
rojo ladrillo

rosso oriente

oriente red 026
rojo oriente

arancio coré

coré orange 025
naranja coré

arancio

orange 016
naranja

verde

green 012
verde

bianco

white 010
blanco

avorio

ivory 011
marfil
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Colori laccati standard

Oltre alla vasta scelta di colori standard, i colori delle ante laccate, opache goffrate o lucide, possono essere richiesti facendo 

riferimento alla scala RAL o a campione / In addition to the wide choice of the standard colours, the colours of the lacquered

doors, both embossed matt and gloss finishes, can be chosen from the RAL range scale or to be up to sample / Ademas de una

extensa gama de colores estandar, los colores de la puerta lacada mate gofrada o brillo, pueden ser elegidos en el muestrario 

de la carta RAL o muestras del cliente.

Colori laccati 
standard

Standard lacquered 
coulours

Colores lacados 
estandard

nero

black 028
negro
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